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КАФЕДРА английского языка

Распределение часов дисциплины по семестрам

Семестр

(<Курс>.<Семестр на

курсе>)

3 (2.1)
Итого

Недель 13 2/6

Вид занятий УП РП УП РП

Лекции 4 4 4 4

Практические 8 8 8 8

Итого ауд. 12 12 12 12

Кoнтактная рабoта 12 12 12 12

Сам. работа 24 24 24 24

Итого 36 36 36 36

Распределение часов дисциплины по семестрам / курсам

ОСНОВАНИЕ

Учебный план утвержден учёным советом вуза от 03.03.2026, протокол № 9.

Программу составил(и): канд. филол. наук, Проф., Полякова Е.В.

Зав. кафедрой: Тимошенко Ю.М.
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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

ПКО-1: Способен осуществлять профессиональную деятельность в цифровой образовательной среде

ПКО-

1.1:

Ориентируется в современной цифровой образовательной среде

ПКО-

1.2:

Осуществляет профессиональную деятельность с учётом возможностей цифровой образовательной среды

ПКР-1: Способен осуществлять педагогическую деятельность в образовательных организациях в соответствии с уровнем

и направленностью полученного образования

ПКР-

1.1:

Ориентируется в современной образовательной среде, осведомлен о требованиях федеральных государственных

образовательных стандартов

ПКР-

1.2:

Осуществляет педагогическую деятельность в образовательных организациях различного уровня с учётом

последних достижений методики преподавания

УК-5: Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия

УК-5.1: Знает национальные, этнокультурные и конфессиональные особенности и народные традиции населения;

основные принципы межкультурного взаимодействия

УК-5.2: Умеет соблюдать этические нормы и права человека, анализировать особенности социального взаимодействия с

учетом национальных, этнокультурных, конфессиональных особенностей, создавать благоприятную среду для

межкультурного взаимодействия при выполнении профессиональных задач

УК-5.3: Владеет навыками создания благоприятной среды для межкультурного взаимодействия при выполнении

профессиональных задач

В результате освоения дисциплины обучающийся должен:

Знать:

-национальные, этнические, религиозные и культурные особенности народов мира, исторические корни традиций и

обычаев, специфика межэтнического и межконфессионального взаимодействия, базовые понятия и концепции кросс-

культурной психологии и социологии.  (соответствует индикатору УК-5.1)

- этические нормы и права человека, особенности социальной динамики и взаимодействия в многонациональных группах,

проявления этнокультурного и конфессионального своеобразия, роль национального менталитета и культурных ценностей

в социальном поведении. ((соотносится с индикатором УК-5.2)

-этнические, культурные и религиозные особенности различных народов, принципы межкультурной коммуникации,

организационно-психологические приемы создания комфортной рабочей среды для представителей разных культур.

(соотносится  с индикатором  УК-5.3)

-возможности и преимущества использования цифровых образовательных ресурсов, современных информационных

технологий и онлайн-сервисов в образовательной деятельности.((соотносится с индикатором ПКО-1.1.)

-современные цифровые инструменты и технологии, используемые в образовательной среде, их функциональные

возможности и ограничения.(соотносится с индикатором ПКО-1.2.)

-текущие тенденции развития образования, требования Федерального государственного образовательного стандарта

(ФГОС), современные педагогические технологии и подходы к обучению.(соответствует индикатору ПКР-1.1.)

-современные методики и технологии преподавания, особенности образовательных организаций различных уровней

(дошкольное, общее среднее, дополнительное, профессиональное образование), нормативные документы, регулирующие

образовательную деятельность .(соответствует индикатору ПКР-1.2.)
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Уметь:

-понимать культурные коды и символику различных этносов, анализировать причины возникновения культурных

различий, предвосхищать возможные трудности в межкультурном общении и находить оптимальные формы

взаимодействия с представителями разных стран и регионов. (соответствует индикатору УК-5.1)

-оценивать специфику социальных взаимодействий, учитывать культурные различия и национальные особенности при

построении деловых контактов и принятии решений, способствовать созданию комфортных условий для межкультурного

общения и интеграции. (соответствует индикатору УК-5.2)

-поддерживать доброжелательную атмосферу в группе обучающихся или рабочем коллективе, предотвращать

возникновение конфликтов на почве культурных различий, вовлекать представителей разных культур в активную

совместную деятельность.  (соответствует индикатору УК-5.3)

-использовать различные сервисы и платформы для организации и проведения уроков, консультаций, тестирования,

хранения и обмена информацией, дистанционного обучения и электронного документооборота.(соотносится с

индикатором  ПКО-1.1.)

-интегрировать цифровые ресурсы в учебный процесс, организовывать онлайн-обучение, разрабатывать электронные

учебные материалы, применять дистанционные и гибридные формы обучения.(соответствует индикатору ПКО-1.2)

-интерпретировать и применять требования ФГОС в своей профессиональной деятельности, проектировать

образовательные программы и учебные материалы в соответствии с государственными стандартами.(соотносится с

индикатором ПКР-1.1)

-применять прогрессивные педагогические технологии, осуществлять выбор оптимальной методики преподавания в

зависимости от контингента обучающихся и поставленных целей, качественно планировать и организовывать

педагогический процесс. (соотносится с индикатором (ПКР-1.2)

Владеть:

-коммуникативными навыками, необходимыми для установления контакта и продуктивного взаимодействия с лицами

иной национальной принадлежности, культурой и вероисповеданием, способами избежания недопониманий и ошибок в

поведении, обусловленных незнанием национальных особенностей и традиций. (соответствует индикатору УК-5.1)

-привычками соблюдения этических стандартов, принципами учета индивидуальных потребностей и особенностей людей

разных национальностей и религиозных взглядов, навыками формирования гармоничной мультикультурной среды для

успешной реализации профессиональных задач.  (соответствует индикатору УК-5.2)

-Навыками построения открытого диалога, понимания культурных кодов и символов, эффективными механизмами

предотвращения дискриминации и негативных проявлений нетерпимости, умениями учитывать культурные особенности в

повседневной работе и создании комфортной обстановки для всех участников образовательного процесса.  (соответствует

индикатору УК-5.3)

-навыками навигации и поиска нужной информации в цифровом пространстве, навыками безопасного и эффективного

использования цифровых ресурсов в образовательном процессе.(соотносится  с индикатором  ПКО-1.1.)

-умениями использования электронных библиотек, образовательных платформ, онлайн-тестирований, видеоконференций

и других цифровых технологий для повышения эффективности образовательного процесса.  (соотносится с  индикатором

ПКО-1.2.)

-информацией о ведущих образовательных платформах, цифровых ресурсах и инструментах, облегчающих ведение

образовательного процесса и повышающих его эффективность. (соотносится с  индикатором (ПКР-1.1)

-информацией о ведущих образовательных платформах, цифровых ресурсах и инструментах, облегчающих ведение

образовательного процесса и повышающих его эффективность. (соотносится с  индикатором ПКР-1.2)

3. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Раздел 1. Когнитивное и языковое сознание в рамках национальной самоидентификации

Количество

часов
Наименование темы, краткое содержание Компетенции

Семестр /

Курс
№

Вид занятия /

работы / форма ПА

2

Понятие "национальная самоидентификация".

Структура национальной самоидентификации.

Компоненты национальной самоидентификации.

Концептосфера.

Определение концепта в лингвокультурологии и когнитивной

лингвистике.

Коды культуры: соматический (телесный); пространственный;

временной; предметный; биоморфный и духовный.

Роль кодов культуры в национальной самоидентификации.

УК-5

ПКО-1

ПКР-1

ПКР-1.1

ПКР-1.2

ПКО-1.1

ПКО-1.2

УК-5.1

УК-5.2

УК-5.3

3Лекционные занятия1.1

2

Характеристики национальной/этнической самоидентификации

лингвокультурного сообщества.

Этническая самоидентификация.

Этническое самосознание.

Когнитивное и языковое сознание в формировании национальной

самоидентификации.

Культура и этническое самосознание.

Языковая личность и проблема самоидентификации.

УК-5

ПКО-1

ПКР-1

ПКР-1.1

ПКР-1.2

ПКО-1.1

ПКО-1.2

УК-5.1

3Лекционные занятия1.2



стр. 5УП: 44.04.01.07-26-ИЯGOZ

УК-5.2

УК-5.3

4

Культура

Национальный характер и менталитет

Система этнических символов

 «Культурная трансляция»

Факторы овнешнения языка

УК-5

ПКО-1

ПКР-1

ПКР-1.1

ПКР-1.2

ПКО-1.1

ПКО-1.2

УК-5.1

УК-5.2

УК-5.3

3
Практические

занятия
1.3

4

Что понимается под языковым сознанием?

Взаимосвязь сознания и языкового сознания

Возможности выявления содержания языкового сознания

Каким образом язык связан с пониманием чужой культуры

УК-5

ПКО-1

ПКР-1

ПКР-1.1

ПКР-1.2

ПКО-1.1

ПКО-1.2

УК-5.1

УК-5.2

УК-5.3

3
Самостоятельная

работа
1.4

Раздел 2. Роль идиоматических концептов  в национальной  самоидентификации

Количество

часов
Наименование темы, краткое содержание Компетенции

Семестр /

Курс
№

Вид занятия /

работы / форма ПА

4

Прецедентные феномены – атрибуты национальной

самоидентификации

Как определяется «языковая личность» и что входит в ее структуру.

Различие уровней языковой личности

Когнитивная база и чем она представлена

Культурное единство национального сообщества

Основа национальной самоидентификации

Прецедентные феномены

УК-5

ПКО-1

ПКР-1

ПКР-1.1

ПКР-1.2

ПКО-1.1

ПКО-1.2

УК-5.1

УК-5.2

УК-5.3

3
Практические

занятия
2.1

4

Прецедентные феномены у представителей разных культур

Виды и различия прецедентных феноменов

Структура когнитивной базы:  ядро и периферия

УК-5

ПКО-1

ПКР-1

ПКР-1.1

ПКР-1.2

ПКО-1.1

ПКО-1.2

УК-5.1

УК-5.2

УК-5.3

3
Самостоятельная

работа
2.2

6
Идиоматическое выражение национально прецедентных феноменов

Национальная специфика идиоматических концептов

УК-5

ПКО-1

ПКР-1

ПКР-1.1

ПКР-1.2

ПКО-1.1

ПКО-1.2

УК-5.1

УК-5.2

УК-5.3

3
Самостоятельная

работа
2.3

6
 Паремиологическая картина мира в национальном сознании

Фразеологический концепт как элемент национальной

концептосферы в системе репрезентации культурных доминант

УК-5

ПКО-1

ПКР-1

ПКР-1.1

ПКР-1.2

ПКО-1.1

ПКО-1.2

УК-5.1

УК-5.2

УК-5.3

3
Самостоятельная

работа
2.4

4Подготовка к промежуточной аттестации

УК-5

ПКО-1

ПКР-1

ПКР-1.1

ПКР-1.2

ПКО-1.1

ПКО-1.2

УК-5.1

3Зачет2.5
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УК-5.2

УК-5.3

4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

Структура и содержание фонда оценочных средств для проведения текущего контроля и промежуточной аттестации

представлены в Приложении 1 к рабочей программе дисциплины.

5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

5.1. Учебные, научные и методические издания

Авторы,

составители
Заглавие Издательство, год

Библиотека /

Количество

1 Радионова, С. А. Analytical reading of fiction: учебное пособие для

студентов старших курсов факультетов

иностранных языков

Набережные Челны:

Набережночелнинский

государственный

педагогический

университет, 2009

http://www.iprbookshop.

ru/49913.html

2 Исламова, А. И.,

Исламова, А. И.

Социокультурный портрет англоговорящих

стран
Набережные Челны:

Набережночелнинский

государственный

педагогический

университет, 2012

http://www.iprbookshop.

ru/64643.html

3 Полькина, Г. М.,

Мухтаровна, Р. Й.

Фразеология английского языка в

сопоставительном аспекте: учебно-

методическое пособие для студентов языковых

факультетов

Набережные Челны:

Набережночелнинский

государственный

педагогический

университет, 2019

http://www.iprbookshop.

ru/83832.html

4 Каримова, И. Р.,

Окишева, К. А.

Лингвистическая стилистика: учебно-

методическое пособие
Набережные Челны:

Набережночелнинский

государственный

педагогический

университет, 2019

http://www.iprbookshop.

ru/97120.html

5.1. Учебные, научные и методические издания

Авторы,

составители
Заглавие Издательство, год

Библиотека /

Количество

1 Телия В. Н. Фразеология в контексте культуры: научно-

популярное издание
Москва: Языки русской

культуры, 1999

http://biblioclub.ru/index

.php?

page=book&id=211213

2 Полежаева Ж. Ю.,

Письмак Т. Г.

Основы языкознания. Лексикология.

Фразеология: электронное учебное пособие:

учебное пособие

Кемерово: Кемеровский

государственный

университет, 2016

http://biblioclub.ru/index

.php?

page=book&id=481595

5.2. Профессиональные базы данных и информационные справочные системы

5.3. Перечень программного обеспечения

OpenOffice

5.4. Учебно-методические материалы для обучающихся с ограниченными возможностями здоровья

При необходимости по заявлению обучающегося с ограниченными возможностями здоровья учебно-методические

материалы предоставляются в формах, адаптированных к ограничениям здоровья и восприятия информации. Для лиц с

нарушениями зрения: в форме аудиофайла; в печатной форме увеличенным шрифтом. Для лиц с нарушениями слуха: в

форме электронного документа; в печатной форме. Для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата: в форме

электронного документа; в печатной форме.

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Помещения для всех видов работ, предусмотренных учебным планом, укомплектованы необходимой специализированной

учебной мебелью и техническими средствами обучения:

- столы, стулья;

- персональный компьютер / ноутбук (переносной);

- проектор;
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- экран / интерактивная доска.

7. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ

Методические указания по освоению дисциплины представлены в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины.


